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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 15287-1:2023) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 166 „Chimneys“, mille 
sekretariaati haldab ASI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2024. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2024. a jaanuariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 15287-1:2007+A1:2010. 

See Euroopa standard on osa standardisarjast „Chimneys – Design, installation and commissioning“: 

— Part 1: Chimneys and connecting flue pipes for non-room sealed combustion appliances, 

— Part 2: Chimneys and connecting flue pipes for room sealed combustion appliances. 

Võrreldes eelmise väljaandega on tehtud järgmised tehnilised muudatused: 

a) peatükkide ja lisade restruktureerimine, 

b) teksti harmoneerimine 2. osaga, 

c) sisu uuendamine standardi EN 1443:2019 kohaselt, 

d) kõikide asjakohaste terminite ülevõtmine standardist EN 1443:2019, 

e) korstna märgistuste ja klasside kirjeldus standardi EN 1443:2019 kohaselt, 

f) tarvikute spetsifikatsioonide laiendamine, 

g) soovitused põlevmaterjalist minimaalsete kauguste kohta, 

h) käsitlusala hõlmab nüüd ka keskmise ja kõrge ülerõhuga korstnaid. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i 
veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, 
Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

  

See dokum
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SISSEJUHATUS 

CEN/TC 166 alustas oma korstnate standardiseerimise programmi umbes 30 aastat tagasi, käsitledes 
liidese-, toote- ja katsestandardeid ning samuti projekteerimise, paigaldamise, valmistamise ja kasutusele 
võtmise küsimusi puudutavaid standardeid. 

Viimaste aastate tööprogrammis on eelkõige pööratud tähelepanu toote- ja katsestandarditele. 

Vahepeal on enamik toote- ja katsestandardeid avaldatud või avaldamisel. Toodete kergeks 
tutvustamiseks erinevate liikmesriikide turgudel on kasulik teada mõningaid ühiseid reegleid 
projekteerimise, paigaldamise ja kasutusele võtmise kohta, seda iseäranis korstna tähistamise osas. 

Kõigepealt alustas CEN/TC 166/SC 2 tööd metallkorstnate teostusstandardite väljatöötamisega, esimene 
standard EN 12391-1 avaldati juba 2003. aastal. 

Et vältida eelmainitud töö kordamist kõikide materjalile orienteeritud WG-de ja SC-de puhul, otsustas 
CEN/TC 166 2002. aastal anda WG 1-le ülesande töötada välja sõltumatu projekteerimise, paigaldamise ja 
kasutusele võtmise standard. 

CEN/TC 166/WG 1 alustas tööd 2003. aastal ja otsustas kõigepealt kirjutada kaks dokumenti, millest üks 
käsitleb ruumivälise õhuvarustusega kütusepõletamisseadmetega ühendatud korstnaid ja teine 
ruumisisese õhuvarustusega kütusepõletamisseadmetega ühendatud korstnaid. 

Selle dokumendi rakendamine eeldab erinevates CEN-i liikmesriikides ja nende partnerriikides 
teadlikkust kohaldatavatest õigusnõuetest. CEN-i liikmesriikides ja nende partnerriikides, kus 
kohaldatavaid õigusnõudeid ei ole, annab see dokument suunised korstnate projekteerimiseks, 
paigaldamiseks ja kasutuselevõtuks. 

MÄRKUS Kui selles dokumendis mainitakse „liikmesriike“, siis peetakse silmas ka partnerriike. 

See dokum
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument kirjeldab moodulkorstnate projekteerimise, paigaldamise ja märgistamise, eritellimusel 
valmistatud korstnate valmistamise ja olemasolevate korstnate ümberehituse ning ruumisisese 
õhuvarustusega kütusepõletusseadmete lõõri ühendustorude kriteeriumide täpsustamise meetodit, 
samuti korstna elementide kasutamist. See annab samuti teavet korstnate kasutusele võtmise kohta. 

See dokument kehtib korstnatele, mis vastavad järgmistele piiravatele tingimustele: 

— tugedevaheline kaugus ei tohi olla üle 4 m; 

— vahemaa viimasest konstruktiivsest kinnitusest ei tohi ületada 3 m; 

— ristkülikukujulise ristlõikega korstnate eraldiseisev kõrgus üle kõige kõrgema konstruktiivse 
tugikinnituse ei ületa viiekordset väikseimat välismõõtu. 

Selle dokumendi selles osas kirjeldatud meetodid kehtivad ruumisisese õhuvarustusega põletusseadmete 
korstnatele ja lõõri ühendustorudele. Selle dokumendi osas 2 kirjeldatud meetodid kehtivad ruumivälise 
õhuvarustusega põletusseadmete korstnatele ja lõõri ühendustorudele. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt 
või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 1443:2019. Chimneys — General requirements 

EN 1457-1. Chimneys — Clay/ceramic flue liners — Part 1: Flue liners operating under dry conditions — 
Requirements and test methods 

EN 1457-2. Chimneys — Clay/ceramic flue liners — Part 2: Flue liners operating under wet conditions — 
Requirements and test methods 

EN 1806. Chimneys — Clay/ceramic flue blocks for single wall chimneys — Requirements and test 
methods 

EN 1856-1. Chimneys — Requirements for metal chimneys — Part 1: System chimney products 

EN 1856-2. Chimneys — Requirements for metal chimneys — Part 2: Metal flue liners and connecting flue 
pipes 

EN 1857. Chimneys — Components — Concrete flue liners — Concrete flue liners 

EN 1858. Chimneys — Components — Concrete flue blocks 

EN 12446. Chimneys — Components — Concrete outer wall elements 

EN 13063-1. Chimneys — System chimneys with clay/ceramic flue liners — Part 1: Requirements and 
test methods for sootfire resistance 

EN 13063-2. Chimneys — System chimneys with clay/ceramic flue liners — Part 2: Requirements and 
test methods under wet conditions 

EN 13069. Chimneys — Clay/ceramic outer walls for system chimneys — Requirements and test methods 

See dokum
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EN 13084-1. Free-standing chimneys — Part 1: General requirements 

EN 13216-1. Chimneys — Test methods for system chimneys — Part 1: General test methods 

EN 13384-1. Chimneys — Thermal and fluid dynamic calculation methods — Part 1: Chimneys serving 
one combustion appliance 

EN 13384-2. Chimneys — Thermal and fluid dynamic calculation methods — Part 2: Chimneys serving 
more than one combustion appliance 

EN 13502. Chimneys — Requirements and test methods for clay/ceramic flue terminals 

EN 14297. Chimneys — Freeze-thaw resistance test method for chimney products 

EN 14471. Chimneys — System chimneys with plastic flue liners — Requirements and test methods 

EN 16497-1. Chimneys — Concrete System Chimneys — Part 1: Non-balanced flue applications 

EN ISO 13732-1. Ergonomics of the thermal environment — Methods for the assessment of human 
responses to contact with surfaces — Part 1: Hot surfaces (ISO 13732-1) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse standardis EN 1443:2019 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/. 

MÄRKUS Korstna valmistamise näited koos üksikkomponentide terminoloogia ja määratlustega on esitatud 
joonistel A.1, A.2 ja A.3 ning lisas A. 

3.1 
tuletõkkesektsioon (fire compartment) 
hoone osa, mis sisaldab ühte või mitut ruumi, ala või tasandit, mis on ehitatud tule leviku takistamiseks 

3.2 
põletusseade (combustion appliance) 
seade, mis tekitab põlemissaaduseid, mis tuleb juhtida välisatmosfääri 

MÄRKUS Näiteks kütteseadmed, küpsetusseadmed, mootorid, soojuse ja elektrikoostootmisseadmed. 

[ALLIKAS: EN 1443:2019, 3.1] 

3.3 
suitsulõõr (flue) 
käik põlemissaaduste välisõhku juhtimiseks 

[ALLIKAS: EN 1443:2019, 3.2] 

See dokum
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